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Uber, the transportation service that allows people to order a taxi using a smartphone app, has recently suspended its service in Taiwan. Uber 　(1)　 in Taiwan for four years, and it is reported that approximately 100,000 drivers may lose their jobs as a result. While customers generally enjoy the lower rates and high quality of service 　(2)　 by Uber taxis, many people have criticized the company’s practices. Most Uber drivers use their own vehicles 　(3)　 are not licensed for commercial use and they don’t pay taxes. For these reasons, the Taiwan government declared Uber 　(4)　 in September 2014. 　(5)　 this fact, Uber has continued to operate in Taiwan and has become increasingly popular since then.
After years of disputes between Uber and the Taiwan government, Uber has decided to suspend the app in hopes of forcing the government 　(6)　 their policy towards the service. The company has also indicated 　(7)　 they don’t plan to leave Taiwan permanently. They only hope that this move will
　(8)　 more discussions and that people will learn to accept this new form of business. The public remains divided on the issue; many drivers and customers hope that Uber will open up its service in Taiwan again as soon as possible, 　(9)　 others maintain that Uber drivers should have to pay the same taxes and follow the same regulations as other workers in the transportation industry. It remains to be seen 　(10)　 the government will respond to Uber’s actions. However, the prospects for Uber are pretty dim according to reliable sources.
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(　　)
1.
(A) does operate
(B) will be operating
(C) had been operating
(D) is operating
(　　)
2.
(A) offered  
(B) offering
(C) offers
(D) offer
(　　)
3.
(A) who
(B) whose
(C) when
(D) that
(　　)
4.
(A) illegal 
(B) imaginative   
(C) incredible
(D) ignorant
(　　)
5.
(A) Though
(B) Despite   
(C) Thus
(D) Owing
(　　)
6.
(A) of changing
(B) changes
(C) for changing   
(D) to change
(　　)
7.
(A) there
(B) for
(C) that
(D) as
(　　)
8.
(A) apply to
(B) result in  
(C) consist of
(D) turn down
(　　)
9.
(A) because
(B) so
(C) if
(D) while
(　　)
10.
(A) what   
(B) why   
(C) how  
(D) where

本期國內新聞為您帶來的是關於Uber在臺灣服務的最新狀況「Uber Suspends Service in Taiwan」；娛樂新聞則是談論今年的奧斯卡頒獎典禮「Looking Forward to the Academy Awards」。瞄準新聞邀您一起以國際語言看新聞，也請您繼續給予我們鼓勵與支持。
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	1.
suspend [sə`spɛnd] v. 中止
2.
transportation [ˌtrænspɚ`teʃən] n. 運輸，運送
3.
approximately [ə`prɑksəmɪtlɪ] adv. 大約

4.
as a result  結果，因此

5.
criticize [`krɪtəˌsaɪz] v. 批評

6.
practice [`præktɪs] n. 業務，營業

7.
vehicle [`viɪkḷ] n. 車輛

8.
license [`laɪsṇs] v. 許可

9.
declare [dɪ`klɛr] v. 宣布

10.
dispute [dɪ`spjut] n. 爭論
	11.
in hopes of  懷著……的希望

12.
indicate [`ɪndəˌket] v. 表明
13.
permanently [`pɝmənəntlɪ] adv. 永久地

14.
divide [də`vaɪd] v. 意見分歧

15.
maintain [men`ten] v. 堅持，主張

16.
regulation [ˌrɛgjə`leʃən] n. 法規
17.
industry [`ɪndəstrɪ] n. 產業

18.
respond [rɪ`spɑnd] v. 回應
19.
prospect [`prɑspɛkt] n. 前景

20.
dim [dɪm] adj. 不樂觀的，黯淡的
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1.
…, and it is reported that approximately 100,000 drivers may lose their jobs as a result.
→
It is reported that S + V…的意思是「根據報導……」，that後面接完整的子句來說明被報導的內容。句型當中的report亦可替換為其他動詞而形成類似的句型，例如：It is believed that…「據信……」或It is said that…「據說……」。
2.
… many drivers and customers hope that Uber will open up its service in Taiwan again as soon as possible, ….
→
as adj./adv. as possible表示「盡可能……」。在本文中所使用的as soon as possible是指「盡快」，因為在日常生活中被使用的頻率極高，因此常被簡化為ASAP。本句型於兩個as的中間可用形容詞或副詞，而後面的possible則可以替換為one can。
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Uber是讓人們可以利用智慧型手機上的應用程式來叫車的運輸服務，最近已經全面停止了在臺灣的服務。Uber已經在臺灣營業了四年，根據報導，有將近十萬名司機可能會因此失去他們的工作。雖然一般而言顧客都喜愛由Uber計程車所提供的較低費率與高品質的服務，但是仍有許多人批評該公司的營業方式。大部分的Uber司機使用自己本身的車輛，而這些車輛並未獲得商業使用的許可執照，而且他們沒有繳稅。因為這些原因，臺灣政府在2014年九月宣布Uber是違法的。儘管如此，Uber仍然繼續在臺灣營業，而且從那時起已經變得愈來愈受歡迎。

在Uber與臺灣政府之間數年的爭論之後，Uber決定停止他們的應用程式，希望能夠迫使臺灣政府改變對於這項服務的政策。該公司也表明他們並不打算永久離開臺灣。他們只是希望這個決定能夠引起更多的討論，而人們也能接受此種新的商業形式。社會大眾對於這個議題的意見仍然相當分歧，許多司機與顧客希望Uber能盡快地在臺灣重新開放服務，而其他人則堅持Uber的司機應該像在運輸業裡工作的其他人員一樣，繳納相同的稅及遵守相同的法規。至於政府將如何回應Uber的行動，目前仍有待觀察。然而，根據可靠消息來源，Uber的前景是相當不樂觀的。
解答: 1.(C)　2.(A)　3.(D)　4.(A)　5.(B)　6.(D)　7.(C)　8.(B)　9.(D)　10.(C)

Looking Forward to the Academy Awards

Nick:
It’s less than a month now until the Academy Awards. Are you excited? 
Emily:
You know me. I always look forward to the Oscars since movies are my favorite thing in life.  

Nick:
That’s why I’m curious to ask you which movie you think will take the award for best picture of 2016. 
Emily:
I think it’s pretty obvious that La La Land is going to win for best picture.  

Nick:
Why do you say that? 
Emily:
Simply because it was so good and everybody is talking about it all the time. The screenplay was phenomenal, the main actor’s and actress’s performances were stunning, and the musical score couldn’t have been better. Also, the film has received a record-tying 14 nominations, the same as Titanic in 1997. 

Nick:
Everything you say makes sense, but I bet that La La Land isn’t going to win. I think Arrival will. 
Emily:
What makes you say that? 

Nick:
I’m not saying that La La Land wasn’t good, but many people just don’t like musicals, myself included. I think that Arrival appeals to a wider audience with its breathtaking special effects. What’s more, it addresses technological issues that are very relevant to today’s society. I think these issues are more important than love, the main theme of La La Land.

Emily:
I think that love is just as important to us today as technological issues. And many people watch movies to be entertained, not to be made to think so deeply. La La Land is a light-hearted film that is both touching and funny. 

Nick:
Well, I guess we will soon find out which one of us is right!
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	1.
look forward to  期望，盼望

2.
screenplay [`skrinˌple] n. 電影劇本

3.
phenomenal [fə`nɑmənḷ] adj. 傑出的，驚人的

4.
stunning [`stʌnɪŋ] adj. 令人驚訝的，絕佳的

5.
score [skor] n. （電影、歌舞等的）配樂

6.
record-tying [`rɛkɚdˌtaɪɪŋ] adj. 追平紀錄的

7.
nomination [ˌnɑmə`neʃən] n. 提名

8.
make sense  有道理，有意義
	9.
appeal to  吸引

10.
breathtaking [`brɛθˌtekɪŋ] adj. 令人屏息的，驚人的

11.
what’s more  除此之外

12.
address [ə`drɛs] v. 處理
13.
technological [tɛknə`lɑdʒɪkḷ] adj. 科技的
14.
issue [`ɪʃjʊ] n. 議題

15.
relevant [`rɛləvənt] adj. 相關的，有關的

16.
light-hearted [`laɪt`hɑrtɪd] adj. 輕鬆愉快的，無憂無慮的
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尼　克：再過不到一個月就是奧斯卡頒獎典禮了，你會覺得很興奮嗎？
愛蜜莉：你了解我的，我總是期盼著奧斯卡頒獎典禮，因為電影是我生命中最喜愛的事物。
尼　克：所以我才會好奇地想問你，你認為哪部電影將會獲得2016年的最佳影片呢？
愛蜜莉：我覺得《樂來越愛你》顯然會獲得最佳影片獎。
尼　克：你為什麼會這樣覺得？
愛蜜莉：因為它真的很棒，而且大家都一直在談論這部電影。它的劇本寫得很讚，男主角和女主角的演技一流，而電影配樂也極為動聽。除此之外，這部電影已經獲得14項提名，追平了《鐵達尼號》在1997年所創下的紀錄。
尼　克：你說的是很有道理啦，但是我打賭《樂來越愛你》不會獲得最佳影片獎，我認為《異星入境》才會。
愛蜜莉：你為什麼會那麼說呢？
尼　克：我不是說《樂來越愛你》不好，但是許多人就是不喜歡歌舞片，包括我自己在內。我認為《異星入境》有令人嘆為觀止的特效，所以能夠吸引更廣泛的觀眾。除此之外，這部電影也探討了與當今社會非常有關聯的科技議題。我覺得這些議題比《樂來越愛你》的主題愛情還要更加重要。
愛蜜莉：我認為對於我們來說，愛情和科技議題具有相同的重要性，而且許多人看電影的目的是要獲得娛樂，而不是要被迫去進行深度思考。《樂來越愛你》是一部既感人又有趣的輕鬆影片。
尼　克：好吧，我想我們很快就會知道誰才是正確的囉！

龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw


發行所：龍騰文化事業股份有限公司


地址：248新北市五股區五權七路1號


創刊日：2002年03月15日


有著作權　侵害必究





發行人：李枝昌


執行編輯：黃姵綺


電話：(02)2298-2933


傳真：(02)2299-5311


定價：10元





本刊物內容同步刊載於龍騰文化全球資訊網





1





作者：Nick Kembel／蘇文賢





Uber Suspends Service in Taiwan





Editor’s Report





(　　　　　　　　　　Uber全面停止在臺灣的服務





2





國　內　新　聞　National News








娛　樂　新　聞　Entertainment News








3
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